In kakor prisla, tako je odsla.

Spet reze ladja érno vodo,
siroko tako, globoko tako,
in plove v temno, neskonéno noé.

In noé¢ je krog nje, ki se vrac¢a domov
brez lué¢i in zvezd,
brez ciljev in cest.

In ko od Evrope sém zor podrhtava nov,
se bela plaha meglica-tencica zavlece
na krov,
vzvalovi, postoji
na kraji — ob ograji,
dahne ... omahne...
in veé je ni...

Bat buta, cepeta in vijak vrsi...
in voda Sumi... Sumi...

NEDOLZNOST.

NARTE VELIKONJA.
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edini trski kavarni je sSele pred

kratkim mnastopila sluzbo mlada

blagajnicarka. »Pridobitev!« je de-
jal kavarnar ter pomeziknil gostu, ki se
je ozrl za njo. In dekle je, rahlo zibaje
se v bokih, slo prozno preko kavarne.
Carinik Progar je bil stalen gost. Mlada
blagajni¢arka Silvija je prve tedne zve-
davo in plaho ogledovala visokega fanta,
zadnji teden pa je ¢éudno povesala pred
njim pogled. V teh océeh se je zrcalila
nerazodeta plaha prosnja, do¢im je Progar
glasno govoril v kavarni ter ji sledil s
svojim nerazumljivo oblastnim pogledom.
Oni vecer je priSla v kavarno pijana
lovska druzba. Zunaj je bilo mraz in
pihali so si v prste, ko so stopili ¢ez prag:
trgovee z vinom Bonéar, sodnik Loé¢nik,
glavar PoborSek, naduéitel] Slivar in
Progar. Samo dva gosta sta Se sedela v
kotu ter razlivala po mizi liker, ki se
je cedil Ze raz mizo na vse strani. Ka-
pelnik ciganskega kvarteta je lovil v roko
pijaco ter lizal sladke kaplje, ne mene¢ se
za edinega poltreznega ¢loveka, ki je sedel
za kupom razcefranih listov ter preko njih
strmel v blagajni¢arko. Ta edini poltrezni
¢lovek je bil sedmosoleec Perdan. V nje-
govem vedenju in pogledih je bilo toliko
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nerazodetega gorja in ognja, da se mu
je blagajniéarka izogibala s svojim po-
gledom.

»N&, goba, navleci se ga in tudi onemu
dekletu daj!« je razlil po mizi pijaco debeli
pivee, ki sta ga lice in glas razodevala za
mesetarja. »Ali je tvoje to dekle, kaj?« je
pocukal starega cigana za rokav. »Tvoje,
prav! Cisto prijetno dekle in mlado!« je
emaknil z jezikom. »Kar tu z roke naj
pijel«

In si je res ulil tekoéine na dlan ter
jo drzal naproti, da se mu je cedila med
prsti. Sestnajstletno zagorelo cigansko
dekletce je plaho in z gnusom na licu
srknilo z dlani.

»0, to pa je zabaval!« se je zakrohotal
Progar. »Kar sem k meni prisedi in pij
tudi z moje roke. Se ti, Grba, meSetar
mesetarski, prisedi, ker si tako dovtipen
¢lovek. Toda prej Se zaigraj. Tisto zaigraj,
dekletee, o jesenskih dolgih nocéeh! Ne,
ali imas citre? Ne, nimas? Tisto zaigraj
o golobu, da, o golobul« In z zmago-
slavnim pogledom je Svignil preko ka-
varne do blagajnicéarke, ki je rahlo za-
drgetala, kakor da jo je spreletel mraz.
»Tisto o golobu!« je ponovil Progar.
sUnd fliegt eine weile Taube... ali
kako %e!« je poizkusil s pijanim glasom.
»Ali znas?«

sZnam!« je prikimalo ecigance ter pri-
tisnilo z lokom na strune.

»Ta pesem mene kar ganel« je pijano
vlekel mesSetar Grba. »To je vse drugo
kakor zvonovi sv. Roka. Plinka, plinka!
Meznar vlede: ,plinka, plinka!‘ ali ne?«
se je zazrl Grba v Progarja.

»Kaj zvonovi! In na goslih! To ni¢ ni!
Na citre, tam bi zijal!«

»Pa na citre! Kaj meni ecitre maril«
Ciganée je prenehalo, kakor bi odrezal.
»Zasluzila sil« je dejal Grba ter vlekel
dekletee za roko. »Sem pojdi! Kako ti je
ime?«

»Zinka, gospod!«

»&lej jo, kak$no imel« se je zasmejal
Progar. »Ali bos§ pilal« .

Deklica je s strahom uprla svoj pogled v
oéeta, se zdrznila ter rekla plasno:

» Bom!« ;
Druzba se je zgrnila okoli dekletca. In
preden se je zavedelo, jo je Ze drzal Grba
za glavo. Progar ji je iz steklenice vlil



v usta, da se ji je zaletelo. Planila je v
kréevit jok ter se stisnila k blagajnicarki.
Stari cigan si je ugriznil ustnico ter nato
dejal s éudnim nasmeskom:

»Ne preveé, gospodje! Ne preveé!«
Silvija pa je v neizmernem ogoréenju
planila k Progarju, iztrgala mu steklenico
iz rok ter jo treséila po kavarni.
»Sramujte se, da, sramujte se!«

»0, glej jo! WeiBle Taube. La colomba!«
je dejal meSetar Grba. »Kako se naceperi.
Na, Zinka, stotak ter ne plakaj. Kako nié¢
ne poznate salel«

In res ji je stisnil v roko bankovec ter
potegnil z raskavo roko po njeni mehki
lehti. »0, kak8na roéical«

Cigance si je pomelo oéi ter, uzrsi osupli
obraz oéetov, mu pomolila: »N4, vzemil«
Stari ecigan je hlastno segel po denarju.
»Ni¢! Le spravi gal« je dejala soc¢utno
Silvija. »Sama ga imej. In ti, stari jastreb,
da se ga me dotaknes. To je pridobljeno
z duSo, razumes? Sem pridi, Zinka, da ti
obriSem solze, uboZica! Kaj ves, kako je
to, ¢e kaj plac¢as z dusol«

S ¢udovito neznostjo ji je kakor sestri
obrisala lica ter jo poljubila na &elo.

» UboZiea, kako bodo e barantali za tvojo
dusol«

Progar se je na glas zakrohotal:

»Eh, kaj bi! Ali je vse vredno take emerde
in pridige. Ce bo& taksna, bo§ vse goste
odgnalal«

Blagajnicarki je busila vsa kri v obraz.
Kakor da se je nekaj nad njo odprlo, je
skoéila proti Progarju ter ga udarila po
licu. Sedmogfoleec Perdan je vzkliknil od
presenecenja.

»Na, za vse in zaradi te male. Da ne bos
v skrbi radi emerde. Zdaj te poznam. O,
zdaj te poznam! Tn vse mi je jasno. O,
kako mi je vse jasno! Kakor na dlani.«
Mesetar Grba in ostala druzba so se
umaknili; Grba je z napol odprtimi usti
strmel v razjarjeno deklico,

»Presneto, pa si bil le posteno birman!«
»@ospodar!« se je otresel Progar. »Go-
spodar, nocoj sem zadnji¢ Vas§ gost. Na-
uéite dekle, tole gospodi¢no, kako naj se
vede blagajniéarka v kavarnil«

»Da, tako!« je planila kakor besna proti
njemu ter dvignila pesti. »Da, tako! N4,
za tvojo dusSol«

In spet je zamahnila nad njim.

Sedmosgolec Perdan je stal v kotu ter si
dejal s trdnim sklepom. »Ce jo udari, ga
udarim jaz.« Pa ni stopil niti za pol ko-
raka naprej.

Gospodar je bil prisel na wvpitje, prijel
deklico za ramo ter jo potisnil v stran.
»Oprostite, kaj imate, gospod?«

»Eh, birman je bill« je dejal meSetar
Grba. »Die weile Taube! O, ta pa je
vendarle prifrfotala, prijatelj Progar!«
Gospodar je pomeziknil izpod kosSatih
obrvi ter obrnivs§i se k blagajnicéarki po-
trkal po pultu.

»To je dobro!«

Kakor svinee so padale njegove besede in
sedmogsolec Perdan je spet lezel na svoj stol.
»Ne bo je udarill«

2.
¢udnem sijaju so goreli ognji na
V sajastih krizpotih in vhodih v rud-
nik. Okoli njih so sedeli rudarji
ter peli v mrazu polglasno pesem. Mraz
je bil na uliei in nad trgom so sijale svetle
zvezde. Kakor da skripljejo kroZecée cez
nebo. Visoko pod nebo so okoli in okoli
strleli robovi ostrega pogorja, ki je obkro-
Zalo globel. In za njimi se je sinje svetlo
blestelo nebo.
Sedmogolec Perdan je hodil pred kavarno
gori in doli. Cakal je Silvijo. Njena ¢ud,
njena beseda, njen obraz in vedenje
druzbe ga je bilo prevzelo, da ni mogel
domov. Sklenil je govoriti z njo. Sklenil
ji je povedati, ¢esar ni Se nobenemu de-
kletu povedal, hotel je priti samo v njenn
blizino, da se dotakne vsaj njene roke, ¢e
ne njenega liea.
In je prisla. Prav ni¢ ni razodeval njen
korak, da ji je gospodar odpovedal, da
mu je vrgla nazaj denar za pol meseca,
da ni érhnila na vso ploho oc¢itkov niti
besedice. Le njene oé¢i so tako strmele v
noé, da so se zdele brez vsakega Zivljenja.
»Dovolite, dovolite, ée. . .«
»Gospod Perdan!¢ se je zac¢udila.
»Da, jazl«
»In ste éakali mene?«
Stopila sta mimo svetiljke in opazil je,
da se ji v oc¢eh lesketa vlaZen, nerazumljiv
blesk.
»Da, déakal sem! Zaradi tistega razZa-
ljenja. Kako so Vas nocoj Zalilil« je
jecljal fant nerodno tjavendan.




»Saj ni niél«

»0, da! Recite stokrat, da ni nié, jaz sem
videl. Kako Vas je vse to pretreslo. Omah-
nili ste, ¢isto omahnili ste, kakor da Vas
Jje nekaj potegnilo. Kakor vesca ob luéi.
Videl sem,« je nadaljeval vsiljivo, »Vas
je ozgala njegova beseda. Duso Vam je
strl njegov pogled! Ali naj ga ubijem?
Da, ¢e bi Vas bil udaril, bi ga bil tudi
jaz. In ubil bi ga bil. Tako je, kakor da
moram olajSati svojo duSo! Sram me je,
da ste ga udarili Vi in da jaz nisem imel
poguma! O, jaz strahopetee, plahil«
Gledala ga je zadudeno, brez razumevanja
in topo. Njene misli so bile bogvekod in
komaj da je videla, kako gre njegova
senca poleg nje. Ko sta prisla mimo his,
kjer je stala mocéna elektriéna svetiljka,
sta metala velike sence na zid in cesto.
Njegov obraz je pil Zar rudarskih ognjev
po kotlini.

»Dovolite, dajte mi roko!« je nadaljeval.
»Dajte mi roko, da ne padete! Saj Vam
omahuje korak. Trudni ste, plasni in iz-
muceni. Ali Vam smem povedati primero.
Imel sem kanaréka in je pred njegovo
kletko sedel siv macek. Takrat sem spo-
znal, kaj je strah. Kakor da bi na nedolzno
duso priletel érn greh in na lilijo kos saj,
tako je leglo na njegovo Zivljenje. Strah,
groza, spoznanje! Kanarcéek je nepremicéno
obsedel sredi kletke in zaprl oéi. Da, zaprl
o¢i! In ko smo mu prinesli zrnja, se ni
zganil, sedel je grozotno na svojem mestu
ter bil mrtev. Samo zato, ker je obsedel.
Tudi ¢loveku otrpne srce, ¢e ni nikogar
blizu, poleg njega. Zato sem Vas pocakal.«
»Samo zato?« je zmedeno vprasala.
»Samo zato in radi sebe. Da Vam povem,
kako Vas imam rad,« je stisnil skozi zobe.
»In dobro vem, da je vse to zaman!«
Stopala sta mimo rudarskega ognja, ki
je plapolal iz Sirokega oboda sredi gruce
c¢adastih fantov. Gruéa je nekaj polglasno
pela ter umolknila, ko sta prihajala.
»Ta dva prav ni¢ ne zebel« se je oglasil
moé¢an fant v gruéi.

»Zakaj si to rekel?« se je okrenil Perdan
proti njemu, treso¢ se po vsem telesu.
»Pusti ga, saj je pijanl< je dejal nekdo
drugi ter se Siroko nasmejal.

Silvija je potegnila spremljevalca za roko
in stopala sta po stopnicah navzdol v
temo.
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»Da, da, jaz sem ves pijan, o, jaz sem
ves bolan!« je dejal fant. »Ce bi Vas ne
bilo, pa sem ga od samih bolec¢in!«

»Ali bi storili nekaj zame?« je naglo vpra-
sala, ko sta obstala v temi.

»Recitel« je strepetal ter stisnil njeno
roko. Njen topli dih ga je omamljal in
zdelo se mu je, da mu tla ginejo izpod
nog.

»All veste, kam so §li%«

>>Oni?<<

»Da, onile¢

»Spatle

»Ne, slifala sem. Sli so v Bonéarjevo
klet. In ciganka je Sla Z njimi. In stareec.
Ali ste videli, da so §li skupaj?«

»Da, videll«

»In ona, ciganka, je igrala o belem go-
lobu. . .«

»O belem golobu...« je pritrdil pocasi,
ne vedo¢, kam vse to meri.

»Ali znate igrati na citre?« je hlastno
vprasala ter ga kréevito stisnila za roko.
»Da, znam!«

sTudi o golobu. La eolomba?« je s silno
aestrpnostjo in ginjenostjo stopila k
njemau.

yTudi!«

yPotem mi ne odrecite. Pojdite z menoj,
da mi zaigrate. Kako bi rada samo po-
sluala. Nocoj to noé, da mi zaigrate.
Potem vem, kaj mi je storitil«

Kakor blazen ogenj je 8vignilo iz njenih
OCi.

»Ali ste gledali e kdaj zvezde? Ce se
utrne. Jaz slifim takrat tudi melodijo,
kratek akord, tako me pretrese ¢udni sij,
ki §vigne skozi temo. Vse zveni v meni.
Dusa je kakor struna. Bogvedkod dahne
vanjo, da zazveni. Cemu Vam to pra-
vim?« se je v hipu zdrznila ter si po-
tegnila preko oc¢i, »¢emu vse to! Kaj Vas
vse to briga? Ali Vam je kaj mari, ¢e se
meni vse to gabi do smrti? Samo zaigrajte
mi, da, samo zaigrajte mi tisto o golobu.
To je pesem, ki ji odpeva voda, in zveni,
kakor da se utrinja zvezdal«

Perdana je prevzemala trpka opojnost,
polna groze in neznanih slutenj. Ne-
izprosno je veleval nad njim njen glas in
gel bi bil z njo, kamor bi velela!

Sel je z njo. Stanovala je v pritliéni
higiei, iz veZe je bil vhod naravnost v
njeno sobico. Prizgala je svecCo, postavila




jo na mizo, vrgla klobuk z glave na staro
skrinjo ter izvlekla citre.

»Tu, semkaj sedite in zaigrajtel«

Ona pa se je skljuc¢ila na nizko zofo ob
oknu ter zastrmela predse, kakor da gleda
v strasne globine.

In je zaigral s trepetajoéimi prsti pesem
o golobu.

Cudno so plesketali zvoki ob ozkih stenah.
Kakor da bije ozko srebrno jezero obnje.
In nato se je priblestel beli golob preko
gladine, udaril s perotmi po valovih, za-
sukal se v jutranji zarji na sinjini ter
spet izginil preko ceri.

Ko je prenehal, je nastala smrtna tiSina.
Sveca je dogorevala in metala na njune
obraze posastne sence. Kakor da si dva
duhova strmita iz nedoglednih davnin na-
sproti, sta si stala mepremicéno iz obraza
v obraz ter §la za svojimi mislimi.

»Kaj mislite,« je po dolgem molku iz-
pregovorila. »Kaj mislite, ali se strel
slisi daleé?«

»Ne razumem!« je dejal v prvem hipu.
»Ce se strel slisi dale¢? Glejte, jaz imam
revolver, Ali se slisi, ¢e streljas?«
Prepadlo bled ji je zrl v obraz, na ka-
terem ni trenila miSica. Toda fant je videl,
kako burka za tem smrtnim mirom raz-
divjan vihar.

»Seveda, ¢e bi streljalil«

»Jaz se bojim, da se ne bi sprozilo, da ne
bi éula, da se je sprozilo, ée bi pritisnila!«
In spet sta si nepremic¢no zrla v oci.
»Saj sem neumnal« se je naposled na-
smejala. »0, jaz brezpametnical« Okre-
nila se je na videz, kakor da ho¢e orozje
poloziti nazaj. Toda njegovemu oprezujo-
éemu pogledu ni uslo, da je nekaj vtaknila
v torbico. »Ali ni tako strasno neumno,
da se razburjam. Zaradi teh stvari, pa
tako razburjam!« Stopila je blize ter mu
srepo pogledala v oé¢i. »Ali se tudi Vi
plasite?« Zasmejala se je bolestno, po-
grabila spet klobuk ter dejala: »Toda
zdaj povejte Se enkrat, ali je ciganka Sla
7 njimi?«

»Sla je! Progar jo je bil na pragu kavarne
prijel za roko, pa ga je otreslal«

»In v Boncarjevo klet?«

»Ce pravite; jaz ne vem, kam.c

»0, da. Pojdite z menoj, jaz pojdem tudi!«
»Vife

»Da, jazl«
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»Da Vas bodo spet Zalili. Ali ne veste,
da Vas bodo spet zalilil« 3

»Vem. Da, ponizali. Toda . . .« se je plasno
zazrla v njegove o¢i. »Ali niste Vi z me-
noj, moj mladi vitez?2«

Toplo mu je stisnila roke in sta spet stala
na cesti. Od rudarskih ognjev se je raz-
legalo neubrano petje.

»In ¢e ne bi slifala jaz,« je nenadoma za-
ustavila korak, »Ce ne bi sliSala, bodite
Vi moj mladi vitez! Bog ve, ali ima res
vsak zvezdni ufrinek svojo melodijo? Ali
je kanarcek zazgolel vsaj tisti hip, preden
mu je otrpnilo sree?«

»Jaz Vas ne razumem!«

»Za to tvojo nedolZno besedo, vitez moj
mladil« je dejala hlastno ter pritisnila
ujegovo roko hvalezno na svoje srce.
Fant je céutil, kako divja po njej kri od
strasne napetosti in razdrazenosti.

»Za to besedo! Vse drugo, vem, da bo3
storil, ¢e bo treba —«

»Bom!« je dejal, ne vedoé¢, kaj vse to po-
meni.

Slisal je samo, da ga tika, da trpi in da
mu je v tem trpljenju dobra.

Od rudarskih ognjev se je slisal razposajen
krohot in razbrzdana fantovska popevka.
3.

ruzba v Bonéarjevi kleti se je kro-
D hotala na vse grlo.

»Cudovit domislek! Izlet na severni
te¢aj s cigansko godbo!« je dejal Progar
ter bil Grbi po kolenih. Sedeli so zaviti v
kozuhe okoli malega soda pod skrivnostno
mracénimi oboki. Na sodu je bila velika
majolika, ki jo je bil nalil do vrha Bonéar.
Stari cigan se je rezal, kimal poSastno
zvirajoé se v medli svetlobi ter vlekel po
goslih. Zvoki so trpeée krilili v Sirokem
prostoru, kot da plakajo velikanske sence,
ki jih je metala lojevka preko velikih
sodov na steno. Prostor je bil izgubil
stene, Siril se je v nedogledno temo, pred-
meti so zadobivali ¢éudne oblike in ne-
izmerno razrast, glasovi in smeh, vse je
postalo veéje in moénejse, grozotno in
brezkrajno.

Mesetar Grba je poizkusSal peti ter hri-
pavo vlekel: »...die weile Taube. . .«

»Nekaj vendar!« je dejal Progar, »Ta tvoj
golob je Ze ves razecefran. Slisal sem Ze
boljse petje. Kdo bo pel na severnem te-



caju? Ali ni to misel? Na tistem kraju,
kjer se vrtis kakor vrtavka. Pravzaprav
le stojis.«

»Kaj bos s svojim teéajem? Meni ta pesem
ne gre iz glave. Zakaj bi tudi na severni
te¢aj ne prisel golob. Ti mala, zdaj zaigraj
Se samal« je povlekel Zinko za roko. »Uh,
saj te zebe v roko. Za ta mraz zasluzis
stotak. Tu, ogrej si roke v mojih, le ogre]
si jihl« je tiSéal njeni roki v svojih mes-
natih sapah. »Slisis, staree, nehaj ti in
zaigra naj dekle, ki je mlado in nedolZzno!«
Grba je poln socutja gledal rdeée roke
dekliéine.

»Kaj to tebi mari?« se je razvnel Progar.
»O nedolznosti nikar ne govori. Kaj ti o
tem razumes! Po beznieah in — pah! Ka-
kor da govori smetar o demantih. Kdo od
vas razume, kaj je to? No, zdaj naj se
vzdigne tisti, ki je Se nedolzen!« se je za-
krohotal. »In ti, Bonéar, ki si oZenjen, ali
do zakona nisi poznal Zenske?«

»Kaj bi?« se je otresel Boncar ter se
dvignil, da nalije.

»Kdo bo zdaj to govoril?« je nejevoljno
zmrdnil sodnik Locénik. »Ali naj se tu
izpovedujemo!«

»To je zelo neokusnol« se je jezil glavar
Poborsek ter brisal svoj rdeéi nos.

»Takle mladenic¢!« se je razgrel naducitel].
»Saj to ni zanimive!« je silil Progar. »To
res ni zanimivo. Vsak med vami je to po
svoje resil. Saj vemo, kako jel« je hripavo
nadaljeval,

»Kaj bi?« je spet mrko pogledal Boncar
po druzbi, ki ji je nalival. V poltemi je
prevrgel s svojim debelim kozuhom ko-
zaree, ki so ga vsi iskali po tleh. Niso
videli, kako sta narahlo vstopila Perdan
in Silvija ter obstala v senci sodov in kadi.
Zadnje besede sta bila ujela na vratih.
»To ni zanimivo!l« je nadaljeval Progar.
sZanimivo je, kako to dekle izpremeni.
Kakor da ji pristrizes vrh. Prej ti je
ukazovala, potem ti liZe iz roke, ti, weille
Taube!« je vrgel klobuk v Grbo, ki je 3e
vedno tisc¢al roke ciganke Zinke v svojih.
»Pusti roke! In Se bolj zanimivo je, Ce
ti prej zaigra na citre o golobu!l«

Silvija je stisnila spremljevaleu roko, ka-
kor da jo je nekaj sunilo v srece. »Stojte
mi ob stranil« je zaSepetala. Perdan je s
¢udno, ledeno grozo strmel v druzbo in
bledi obraz deklice.

»Lazes!« je jezno dejal Grba.

»Kaj lazem? Vsaki stvari mora§ dati pri-
merno lice. Ali gres na veselico v srajei?
No, in k deviei — kar z vratu na nos. Ne
gres? Dobrol«

»Pustil« je mrknil Grba vanj.

»Glej, naéin je vse. Gloriola, sijaj, raz-
polozZenje, to je za mehke duSe. Nacin je
vse. Ali jes rajsi iz kotla ali iz srebrne
sklede? Pa ce je sam krompir! Ti morda,
toda drugi pa ne. Ona, no, ona je igrala
na citre. Videl sem jih na steni, zaprosil
in je bila hvalezna. Vem, za to prosnjo je
bila hvaleznal« se je zasmejal. »Kakor da
sem vrgel roznat mosticek cez potok.«

» Razumem!« je mrko prikimal Grba. »Le
da ne verujem!c

»Gospod Simon, obljubite — — —«
Silvija se je krivila od boleéine, ki je §la
skozi njeno srce. Perdan je éutil, kako ji
drgeta roka in kako polje skozi njo kri,
kakor da vre.

»Kaj ne bi verjel? Ce greva Se nocoj k
njej, bo§ videl citre in vprasava jo. Na-
ravnost vprasava. Poznam jo, ona bo po-
vedala po resnici, ¢etudi si potem odgrizne
jezik. Cisto odkrito bo povedala. Da, ona
je bila nedolZzna! In ves, kaj je igrala?
Tvojega goloba, kakor nocoj ciganka
Zinka. Ni¢ nisi originalen, prijatelj Grba,
vse to smo Ze doziveli pred teboj, ti stari
medved, le da ti ne bos nikoli prisel do
te nedolznosti tam! Stareec gleda nanjo, na
svojo cigansko héer!« se je sklonil k njemu.
Cigan tega ni slisal, ker je spet vlekel po
goslih. »In z noZzem te bo, ¢e se ji priblizas.
Ves, ,prava cena za to je smrt, pravi
cigan.«

»Da, prava cena za to je smrt,« je pol-
glasno kréevito stisnila Silvija skozi zobe,
ki so ji §klepetali od neizmernega razbur-
jenja in spoznanja.

Ostala druzba se ni nié¢ zanimala za po-
govor dvojice ter se smejala naduéitelju,
ki je vtikal gorec¢i konec cigarete v usta.
»Ni¢ ne ves, kdaj se opecesl« je prsal
okoli sebe.

»Kaj to meni mari,« je odgovarjal Grba

Progarju, ne menec¢ se za druzbo. »Tisto
povej rajsi o citrah, da bom videl, kako
znas lagatile

»Kaj lagati? Kdaj sem lagal? Ti, ki se
nisi imel nedolZnega dekleta, ti, ki pobiras
ponoSene copate! Ali ve§, kako je to?




Kakor bi pobiral oranZo ali pa pljunek!
To je razlika, da veS. Tam, ciganka, ona
je Se medolZznal« mu je zasepetal v uho.
»Ona je sSe nedolZna. Poizkusi, polozi ji
roko na vrat; cée se strese in uplahne,
potem ni ve¢. Pogled ti bo razodel vse.
No, le daj, samo pazi na starea, ti recem,
cena za to je smrtl«

Silvija in Perdan sta stala tik za sodom ter
vlekla besede na uho.

»In ée ni?« je-dejal Grba ter povesil svoje
debele ustnice.

»Kaj nil«

»Nedolznal«

»Potem jo prepustim tebil« je dejal Pro-
gar in v oéeh mu je zablestel tajnozareéi
ogenj.

Velike sence so plapolale preko sodov ter
se zgrinjale v neizmerne daljine. Lojevka
je zacela evréati, od nekod je bila priletela
nanjo kaplja vina.

»Potem jo vzamem jaz!« je zaSkrtal Grba.
»No, pa ti,« se je zakrohotal Progar. » Kdaj
je stari medved nasel panj. Soro so mu
namazali, pa ne panja. Kar na dlani imas
vse. In zaigra naj ti tisto o golobu. Ali
ves, kako je bilo takrat? Zaigrala je in
potem sem ji sveto, to je nacin, povedal,
da je ona prva, ki sem jo srecal. ,Saj mi
ni za mozitev, je rekla, ,uboga sem, samo
za to mi je, da me ne opehari v tem hipu
kak&en razvratnei!«

»In si jo ogoljufal? Tudi za to misel si
jo ogoljufal?« je stisnil Grba skozi zobe,
preze¢ kot macek na ciganko.

»Kakopa. Ce je prilika?« je skomizgnil z
rameni. »Ti gres in najdes mosnjo. Ali je
ne bos pobral, ¢e ves, da gre za teboj drugi,
se slabsi lopov, ki bo gotovo pobral! Da,
ne recem, ¢e bi Sel za tabo beraé¢. Toda to
je raéun s sluéajem! Ti imas$ Se morda vsaj
za hip pomislek, oni za teboj niti za tiso-
¢inko hipa nelc

»In si jo ogoljufal?« je ponovil hripavo
Grba. »In pravis, da je igrala Se tisto o
golobu, o belem golobu, o nedolZnosti
svoji. In si jo ogoljufal kljub tistemu hipu
pomisleka. Ti dobro ves, da Se cigan pravi,
da je cena za to smrt. O, ti, ti! Ali pa
lazes. Jaz pravim, da laZes! Zakaj pa fte
je udarila? ,Kakor da odrezes vrh,” kako-
pa! in ,da kar uplahne? kakopa! Ce bi ji
bil odrezal roko! In uplahnila je, uplah-
nila, toda tebi po licu, bratec! Sam se
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lovi§ v svoje besede in mene bi rad, mene!
Se roke si ne upad poloZiti eiganki na
vrat, eiganki, ki mora za denar v brezno,
pa bi se bil upal pogledati oni samo v
o¢il«

»Cesa se ne upam?«

» Rekel sem!«

»Se enkrat!«

»Rekel sem!« je sovrazno dejal Grba ter
udaril s kozarcem po sodu. »Rekel sem!«
»No, pa ponovil« je dejal ter pomignil
ciganki, da je stopila k njemu. »Lepo
igras!« ji je lokavo pogledal v o¢i ter
vlekel pet dinarjev iz Zepa. »Lepo igras!
Tua nalc

Z eno roko je ponudil denar, z drugo pa
Jji segel od zadaj pod pazduho ter povlekel
po njenih prsih, ki so utripale pod rahlo
obleko.

Deklica je spustila denar iz rok ter naglo
umaknivsi se ostro pogledala v njegove
oéi.

»Ne maram! Le imejte samil«

Njen pogled je oéitoval grozo, kakor da se
je odprlo brezno pred njo.

»All se Se lazem? Tudi to ogoljufam!« je
siknil uzaljen proti Grbi, ki se mu je bila
debela ustnica posastno povesila in drge-
tala od strasti.

» Umaknil si se, otresla se je!« je zmago-
slavno pribil Grba. »Lagal si in lazes!«
»Ne laze!« je kriknila za sodom Silvija ter
drsnila naprej. »Ne laze! Res je o belem
golobu in ecitrah. Da, da, res je, ni¢ ne
laze!«

In kakor da je nekaj udarilo vanjo,, je s
strasno bridkostjo zacela na glas ihteti.
»Te pa ne bosl« se je dvignil Grba preko
soda in spodnja ustnica se mu je spet
strahotno povesila. S prstom je pokazal
na ciganko. »Te pa ne bos! In nikoli nobene
vec¢ ne bos! Nikoli, nikoli, nikolil«

In kakor je zagrabil s svojimi strasnimi
Sapami za Progarjev vrat, tako se je
carinik opotekel in zakrilil z rokami.
Otepel je parkrat okoli sebe, nato so mu
roke padle ob strani. Grba je razklenil
roke in Progar se je sesedel brez Zivljenja
na tla. Grba je Se parkrat v zraku raz-
tegnil in stisnil roke, kakor da ima krée,
nato segel po kozarcu ter ga izpil do dna.
»Tako, nikolil«

Stari eigan je planil k njegovim nogam:
»0, gospodine, zahvalim, zahvalim. Na-




mesto niene. Ce bi bil jaz to storil, bi bila
ostala sirota brez varuha. Sama sirota
brez ¢uvarjalc

»Pfej, starecl« se je odmaknil Grba. »Za
pet dinarjev ti je bilo, za pet dinarjev,
premalo. Ce bi bilo veé, starec! Pojdita
z menojl« je dejal Grba Silviji in Zinki
ter ju prijel za roke. »Pojdita z menoj,
preden me vzamejo orozniki. Dal vama
bom denarja. Nié se ne bojta. Samo de-
narja vama dam, ker ga ne rabim! Tebi,
da bos lahko &la odtod, tebi, da ne boS
sla nikamor za pet dinarjev!«

In se ni ozrl. Vse se je tako bliskovito
godilo, da se je ostala druZba zavedela
sele, ko so vsi trije izginili skozi vrata.
Dekleti sta mu sledili kakor zadarani, »Nié
se ne bojta, mene se ni¢ ne bojtal« je Se
dejal na vratih.

»0, kakSen primer!« je dejal sodnik.

»In v moji navzoénostil« je wvzkliknil
glavar,

»In Se za pri¢o bom!« je tarnal naduditel].
»Zakaj ga niste pridrzali! se je spomnil
sodnik. »Zakaj ga niste pridrzali! Po
oroznike, gospod naducitelj, takoj po oroi-
nike!«

In so se stisnili skozi vrata.

Sedmosoleec Perdan je trepetal za sodom.
In ko je bilo v kleti vse prazno, je stopil
po trgu mimo rudarskih ognjev in kakor
zerjavica ga je peklo v dusi:

»Q jaz, strahopetee, o jaz, strahopetec!«
Obstal je na visokem mostu, ki je drial
cez cesto. Pod njim je brnel motor ste-
klarne! Naslonil se je na Zelezno ograjo
ter strmel na cesto. »Petnajst metrov!«
je preracunil in nadaljeval v svojih mislih:
»Za nié¢ nisem na svetu! O, za viteza me
je postavila, pa je mesSetar storil, pa je
megetar storil.«

»Stran pojdi, fantl« se je oglasil sirov
hripav rudar. »Ce si pijan, ne ostajaj tu!
Kar stran! Da se ti ne spodrsne!«

In ga je potisnil z mosta na ozko stezo,
ki je drzala na cesto. Fant je nemo oma-
hoval do ceste. Ko je zacutil cesto pod
nogami, se je spomnil brez mo¢i: »In je
mesetar storil, in je meSetar storil! Me-
Setar, ki mu ni bila niél«

V sreu je obéutil neizmerno zalost, kakor
da je umrla vsa njegova mladost.

Nad ozko kotlino je izza ostrih grebenov
zarelo mrzlo jutranje nebo.

161

NOC.

FRANCE BEVK.

Nad érne obrise gora

je vzplaval mesec bel,

in v ¢rne vrhove dreves

je splasen ptié zletel,

z zamolklim Stropotom voda
v globine mrak hiti

in preko blestecéih nebes
izgubljen bozji klie,

izvabi iz dna srea wvzdih,

ko boleéina tih. ..

JETNIK.

FRANCE BEVK.

ZamreZzena so okna, sije kos neba,
o¢i ga dvoje meri in utrip srca!

Tja na drevé zeleno ptié je priletel,
zazibal se veselo, pesem je zapel. ..

Zacutil svojo tezko duso je jetnik,
zivljenja svetel sok, ljubezni temen krik.

Posluhnil je, da bi zaslisal Zenski glas,
0, da bi videl v vetru valovanje las.

Le hip — ugledal Ze je tiste ¢rne dni,
ko zanjo, zanjo je pretocil rdeco kri.

In svet obsodil ga je v muko dolgih let,
zabrisal mu za njé je zadnjo tenko sled.

V vecerni zarji umira ozek kos neba.
Omrezje okna se svetlika od solza.

NOCO] GREDO DUSE...

ANTON VODNIK.

Bled stoji veéer med nami,
da smo razsvetljeni —

kot da Se mismo v nobeni
temi nad seboj jokali.

0, zdaj vemo,

kako je svet globok...
Stiskajo roké nam mrtvi,
da z njimi gremo

v svoj poslednji,

sinji hram.



